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See the notice on TED website

54190-2026 - Iomaíocht
An Danmhairg – Refuse collection services – Indsamling og transport af storskrald i Allerød, 
Hørsholm og Rudersdal Kommuner
OJ S 17/2026 26/01/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras - Fógra maidir le hathrú
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Rudersdal Kommune
R-phost: mabre@rudersdal.dk
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Údarás áitiúil
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Indsamling og transport af storskrald i Allerød, Hørsholm og Rudersdal Kommuner
Cur síos: Udbuddet vedrører indsamling og transport af storskrald fra private husstande og 
kommunale institutioner mv. i Allerød, Hørsholm og Rudersdal Kommuner. Kommunerne 
udbyder således i fællesskab kontrakt om indsamling og transport af storskrald. Ud over 
afhentningsopgaven indeholder udbuddet enkelte tillægsydelser. Ydelsen udbydes i en samlet 
kontrakt: Indsamling og transport af storskrald fra tilmeldte affaldsproducenter samt enkelte 
affaldsproducenter med fast afhentning i Allerød, Hørsholm og Rudersdal kommuner. 
Indsamlingen starter pr. 1. april 2025 i Hørsholm og Rudersdal kommuner, mens indsamlingen 
i Allerød Kommune først starter pr. 1. januar 2026. Kontrakten omfatter indsamling og 
transport af storskrald fra tilmeldte ejendomme i Allerød, Hørsholm og Rudersdal Kommuner. 
Indsamlingen foretages 6 gange om året – hver anden måned ved hver adresse, ved udvalgte 
bebyggelser mv. dog en gang pr. måned som specificeret i Kontraktens Bilag 1 
Kravspecifikation. Renovatøren forpligter sig ved kontrakten til at levere de i kontrakten 
nævnte tjenesteydelser på de beskrevne vilkår, jf. Bilag 1 Kravspecifikation og til de anførte 
priser. Det forudsættes, at Renovatøren til enhver tid er leveringsdygtig i samtlige de ydelser, 
der er omfattet af kontrakten. Der henvises til Bilag 1, Kravspecifikationen, pkt. 1.5, 1.6, 5.1 og 
5.2 og til Bilag 2, Tilbudslisten, hvor det samlede estimerede og forventede indkøb af 
tjenesteydelser fremgår.
Aitheantóir an nóis imeachta: c634ee90-6797-4db3-94b1-b1d69a07e6ee
Aitheantóir inmheánach: 2024/19 Indsamling og transport af storskrald i Allerød, Hørsholm og 
Rudersdal Kommuner
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 90511000 Refuse collection services

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Tír: An Danmhairg

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/54190-2026
mailto:mabre@rudersdal.dk
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2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: Udelukkelse: Ansøgere, der befinder sig i en obligatorisk udelukkelsesgrund, jf. 
udbudslovens §§ 135-136, vil blive udelukket fra deltagelse og vil ikke komme i betragtning til 
den udbudte kontrakt, medmindre ansøgeren fremlægger tilstrækkelig dokumentation for, at 
ansøgeren er pålidelig, jf. udbudslovens § 138. Tilsvarende vil ansøgere, som befinder sig i en 
af de frivillige udelukkelsesgrunde nævnt i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1-5, blive udelukket 
fra deltagelse og vil ikke komme i betragtning til den udbudte kontrakt, medmindre ansøgeren 
fremlægger tilstrækkelig dokumentation for, at ansøgeren er pålidelig, jf. udbudslovens § 138. 
Dokumentation: Vindende tilbudsgiver skal på anmodning fremsende serviceattest (danske 
virksomheder) eller tilsvarende dokumentation (udenlandske virksomheder) som 
dokumentation for, at tilbudsgiveren ikke befinder sig i en af de ovenfor refererede 
udelukkelsesgrunde. Ordregive vil acceptere serviceattester/tilsvarende dokumentation, som 
er udstedt efter 1. oktober 2023. For god ordens skyld bemærkes, at Ordregiver i medfør af 
udbudslovens § 134 a skal udelukke en virksomhed fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
virksomhed er etableret i et land, der er optaget på EU-listen over ikke-samarbejdsvillige 
skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s Government Procurement Agreement eller 
øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at åbne markedet for offentlige kontrakter for 
tilbudsgivere etableret i det pågældende land. Bygherre vil påse udelukkelsesgrundens fravær 
forud for tildelingsbeslutningen. OPDEL ELLER FORKLAR: Ydelsen udbydes i én samlet 
kontrakt, eftersom Ordregiver vurderer, at ydelsens begrænsede omfang sammenholdt med 
kravet om anvendelse el-biler til en del af indsamlingen vil betyde en begrænset konkurrence 
om kontrakten.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Éilliú: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Calaois: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
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fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det 
finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 
25.11.2005, s. 15).
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: Er 
den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002
/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne 
udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne 
handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Har den økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med 
henblik på konkurrencefordrejning?
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Har den økonomiske aktør befundet 
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sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved 
meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for 
udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har tilbageholdt sådanne 
oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Har den økonomiske 
aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt med en 
ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har medført 
den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: Andre udelukkelsesgrunde, 
der måtte være fastsat i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstats lovgivning, herunder udbudslovens § 134 a.
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet 
indstillet?
Féimheacht: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Socrú le creidiúnaithe: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Dócmhainneacht: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Er den økonomiske aktør i en situation, som 
svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national ret?

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: Indsamling og transport af storskrald i Allerød, Hørsholm og Rudersdal Kommuner
Cur síos: Udbuddet vedrører indsamling og transport af storskrald fra private husstande og 
kommunale institutioner mv. i Allerød, Hørsholm og Rudersdal Kommuner. Kommunerne 
udbyder således i fællesskab kontrakt om indsamling og transport af storskrald. Ud over 
afhentningsopgaven indeholder udbuddet enkelte tillægsydelser. Ydelsen udbydes i en samlet 
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kontrakt: Indsamling og transport af storskrald fra tilmeldte affaldsproducenter samt enkelte 
affaldsproducenter med fast afhentning i Allerød, Hørsholm og Rudersdal kommuner. 
Indsamlingen starter pr. 1. april 2025 i Hørsholm og Rudersdal kommuner, mens indsamlingen 
i Allerød Kommune først starter pr. 1. januar 2026. Kontrakten omfatter indsamling og 
transport af storskrald fra tilmeldte ejendomme i Allerød, Hørsholm og Rudersdal Kommuner. 
Indsamlingen foretages 6 gange om året – hver anden måned ved hver adresse, ved udvalgte 
bebyggelser mv. dog en gang pr. måned som specificeret i Kontraktens Bilag 1 
Kravspecifikation. Renovatøren forpligter sig ved kontrakten til at levere de i kontrakten 
nævnte tjenesteydelser på de beskrevne vilkår, jf. Bilag 1 Kravspecifikation og til de anførte 
priser. Det forudsættes, at Renovatøren til enhver tid er leveringsdygtig i samtlige de ydelser, 
der er omfattet af kontrakten. Der henvises til Bilag 1, Kravspecifikationen, pkt. 1.5, 1.6, 5.1 og 
5.2 og til Bilag 2, Tilbudslisten, hvor det samlede estimerede og forventede indkøb af 
tjenesteydelser fremgår.
Aitheantóir inmheánach: 2024/19 Indsamling og transport af storskrald i Allerød, Hørsholm og 
Rudersdal Kommuner

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 90511000 Refuse collection services
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: OPTION PÅ INDSAMLING AF GENBRUGELIGE EFFEKTER 
Kommunen ønsker at kunne optimere indsamlingen af storskrald i kontraktperioden med en 
indsamling af direkte genbrugelige effekter, som fejlagtigt er sat ud som storskrald, men som 
vurderes at kunne anvendes af andre borgere til deres oprindelige formål. Kommunen 
forventer en løsning med en ”kontrolbil”, som kører forud for de øvrige biler til de adresser, 
som skal have afhentet storskrald. Bilens mandskab skal på adresserne se efter ting, som kan 
anvendes igen til deres oprindelige formål, og som mandskabet vurderer, andre borgere kan 
have glæde af og derfor kunne tænkes at ville medbringe fra f.eks. en byttebørs, en container 
til direkte genbrug på en genbrugsplads eller andet sted for genbrugelige effekter. Hvilke 
effekter der kan være tale om, aftales nærmere med Kommunen og Norfors, når eller hvis 
ordningen igangsættes. Ordningen kan eventuelt organiseres på anden vis, hvis Renovatøren 
kan anvise en anden løsning, som Kommunen finder et reelt alternativ til den forventede 
løsning. De genbrugelige effekter, som vurderes relevante, skal læsses nænsomt på 
indsamlingsbilen, så de ikke ved mandskabets håndtering får skader, ridser eller på anden 
måde forringes. Bilen skal være indrettet og eventuelt forsynet med hjælpemidler, som gør 
håndtering og transport af denne type effekter arbejdsmiljø- og trafiksikkerhedsmæssig 
forsvarlig og som bevarer standen af effekterne med henblik på den senere genanvendelse. 
Bilen skal mindst leve op til EURO-6 normen. Effekterne forventes at skulle transporteres til en 
af Kommunens genbrugspladser eller til Norfors Genbrugsgård, hvor de indvejes og aflæsses 
med samme nænsomhed som ved afhentningen. Renovatøren skal placere effekterne 
indendørs (i telt, container, skur, lagerbygning eller lignende) efter nærmere anvisning fra 
personalet på stedet. FORSØGSORDNING: Kommunen ønsker at kunne sætte et forsøg som 
beskrevet herover i gang på et givet tidspunkt i kontraktperioden. Renovatøren vil få besked 
om dato for forsøgsstart med mindst fire måneders varsel til den første i en måned. Den 
nærmere planlægning af forsøget vil ske i samarbejde med Renovatøren, dog således at 
Kommunen endeligt kan beslutte, hvorledes forsøgsordningen skal gennemføres. 
Renovatøren skal registrere og indberette diverse oplysninger i forbindelse med forsøget efter 
nærmere aftale med Kommunen. Forsøgsordningen vil løbe 12 til 24 måneder, før Kommunen 
træffer endelig beslutning om, hvorvidt ordningen skal gøres permanent og dermed indgå i 
Kommunens faste ordning for storskrald. Forsøget vil omfatte mindst 5 timers arbejde pr. 
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arbejdsdag. Kommunen vælger omfanget af forsøget og dermed antallet af arbejdsdage i en 
given periode. Kommunen betaler for det antal timer, som Renovatørens biler/mandskab 
bruger på forsøget – dog mindst 1 arbejdsdag pr. indsamlingsrunde. PERMANENT 
ORDNING: Hvis forsøget viser den ønskede effekt af ordningen med indsamling af de direkte 
genbrugelige effekter, kan Kommunen vælge at gøre indsamlingen permanent. Renovatøren 
vil få besked om, at ordningen gøres permanent senest tre måneder før overgangen til den 
permanente ordning. Gøres ordningen permanent, aftaler Kommunen og Renovatøren 
nærmere om den bedste organisering af indsamlingen. Kommunen betaler for det antal timer, 
som Renovatørens biler/mandskab bruger på indsamlingen og transport til og fra 
modtagestedet. TILBUDSLISTE, OPTION På tilbudslisten skal der afgives enhedspriser pr. 
time for dels en forsøgsordning, dels i egentlig drift, hvis Kommunen vælger at gøre ordningen 
permanent efter endt forsøg. Forsøgsordning Forsøgsordning, en mand + en bil pr. time 
Forsøgsordning, en mand pr. time Permanent ordning Permanent ordning, en mand + en bil 
pr. time Permanent ordning, en mand pr. time

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Tír: An Danmhairg

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 01/04/2025
Dáta deiridh an tréimhse: 31/03/2031

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 2
Tuilleadh eolais faoi athnuachain: Kommunen har option på forlængelse af kontrakten på 
uændrede vilkår i en periode på yderligere 2 gange op til 1 år. En eventuel forlængelse vil 
blive meddelt Renovatøren skriftligt senest 6 måneder inden kontraktens ophør.

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ní theastaítear
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): níl
Eolas breise: Udelukkelse: Ansøgere, der befinder sig i en obligatorisk udelukkelsesgrund, jf. 
udbudslovens §§ 135-136, vil blive udelukket fra deltagelse og vil ikke komme i betragtning til 
den udbudte kontrakt, medmindre ansøgeren fremlægger tilstrækkelig dokumentation for, at 
ansøgeren er pålidelig, jf. udbudslovens § 138. Tilsvarende vil ansøgere, som befinder sig i en 
af de frivillige udelukkelsesgrunde nævnt i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1-5, blive udelukket 
fra deltagelse og vil ikke komme i betragtning til den udbudte kontrakt, medmindre ansøgeren 
fremlægger tilstrækkelig dokumentation for, at ansøgeren er pålidelig, jf. udbudslovens § 138. 
Dokumentation: Vindende tilbudsgiver skal på anmodning fremsende serviceattest (danske 
virksomheder) eller tilsvarende dokumentation (udenlandske virksomheder) som 
dokumentation for, at tilbudsgiveren ikke befinder sig i en af de ovenfor refererede 
udelukkelsesgrunde. Ordregive vil acceptere serviceattester/tilsvarende dokumentation, som 
er udstedt efter 1. oktober 2023. For god ordens skyld bemærkes, at Ordregiver i medfør af 
udbudslovens § 134 a skal udelukke en virksomhed fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
virksomhed er etableret i et land, der er optaget på EU-listen over ikke-samarbejdsvillige 
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skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s Government Procurement Agreement eller 
øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at åbne markedet for offentlige kontrakter for 
tilbudsgivere etableret i det pågældende land. Bygherre vil påse udelukkelsesgrundens fravær 
forud for tildelingsbeslutningen. OPDEL ELLER FORKLAR: Ydelsen udbydes i én samlet 
kontrakt, eftersom Ordregiver vurderer, at ydelsens begrænsede omfang sammenholdt med 
kravet om anvendelse el-biler til en del af indsamlingen vil betyde en begrænset konkurrence 
om kontrakten.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Teastais ó ghníomhaireachtaí neamhspleácha faoi chórais nó caighdeáin 
bhainistíochta comhshaoil
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Uændret. Der foretages ingen ændringer af de fastsatte 
udvælgelseskriterier i forbindelse med denne ændringsbekendtgørelse.

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Pris
Cur síos: Ved evalueringen af kriteriet Pris evalueres på den samlede tilbudssum for 
kontrakten, som fremkommer ved Tilbudsgivers indtastning i tilbudslisten, jf. bilag 2. Den 
samlede tilbudssum udregnes automatisk i tilbudslisten (Excel regneark). Der gives point på 
en skala fra 0-10. Den samlede tilbudssum vil blive omregnet til point i en lineær pointmodel, 
hvor laveste samlede tilbudssum får 10 point. 0 point gives til tilbud, hvor den samlede 
tilbudssum ligger 50 % over den laveste samlede tilbudssum. Omregningen vil ske ved 
følgende formel: Tilbuddets point = maksimumpoint - ((maksimumpoint - minimumpoint) / 50 
%) * (pris - laveste pris) / laveste pris. 50 % er prisspændet, som Ordregiver har vurderet som 
passende. Såfremt der er større spredning i priserne i de modtagne tilbud, end spændet i 
pointmodellen ovenfor tillader (over 50 % over laveste pris), anvendes i stedet et prisspænd 
på 100 %. Såfremt der er større spredning i priserne i de modtagne tilbud end 100 % (over 
100 % over laveste pris), anvendes i stedet et prisspænd på 150 %.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 50
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Miljø
Cur síos: Det vægtes positivt, hvis Tilbudsgiver i tilbudsbilag 1 - Miljø kan indsætte den 
krævede indsamlingskapacitet for indsamlingsbiler på 100 % el-drift på mindst 65% af det 
samlede kørselsbehov før det krævede tidspunkt, og hvis Tilbudsgiver kan indsætte 
indsamlingsbiler på 100 % el-drift på en større andel af ydelsen (mere end 65 % af det 
samlede kørselsbehov) senere i kontraktperioden. Beskrivelser af opfyldelse af krav til miljø, jf. 
afsnit 5.13.2. Skema i Tilbudsbilag 1 skal anvendes.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 30
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Kvalitet
Cur síos: Det vægtes positivt, hvis Tilbudsgiver kan sikre en bedre adskillelse og sortering af 
fraktioner ved afhentning på opsamlingspladser, hvor de 8 storskraldsfraktioner står mere 
blandet – dvs. at ikke alle genstande er henstillet sammen med de øvrige genstande i samme 
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fraktion. Beskrivelser af opfyldelse af krav til kvalitet, jf. afsnit 5.13.2. Tilbudsbilag 2 skal 
anvendes.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 20

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 22/11/2024 22:55:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na 
hEorpa, GMT
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/e754c496-f773-4045-902e-
0c40eeb6e55b/publicMaterial

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/e754c496-f773-4045-902e-
0c40eeb6e55b/homepage
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Danmhairgis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: Renovatøren skal ved kontraktens underskrivelse, dog 
senest den 1. marts 2025 stille en bankgaranti eller tilsvarende garanti på 10 % af den årlige 
kontraktsum ekskl. moms. Sikkerhedsstillelsen skal have forpligtende virkning fra ydelsernes 
opstart. Enhedspriser angivet i tilbudslisten anvendes til beregning af den årlige kontraktsum 
på baggrund af de stipulerede mængder. Sikkerhedsstillelsen udgør [10% af årlig kontraktsum 
ekskl. moms, ud fra Tilbudslisten] Sikkerhedsstillelsen reguleres kun, hvis ændringen i den 
årlige kontraktsum overstiger 10 %. Garantien stilles til rådighed for Kommunen og skal tjene 
som sikkerhed for Kommunen i tilfælde af, at Renovatøren misligholder sine forpligtelser, i 
forbindelse med den af Kommunen overdragne kontrakt i henhold til de for kontrakten 
gældende betingelser m.v. Garantien stilles på anfordringsvilkår, således at Kommunen uden 
Renovatørens forudgående accept og/eller afgørelse ved voldgift kan få beløbet udbetalt. 
Kræver Kommunen sikkerhedsstillelsen taget i anvendelse, skal dette meddeles skriftligt og 
samtidigt til Renovatøren og sikkerhedsstilleren med nøje angivelse af arten og omfanget af 
den påståede misligholdelse samt størrelsen af det krævede beløb. Beløbet udbetales til 
Kommunen inden 10 arbejdsdage. Sikkerhedsstillelsen frigives, når samtlige mellemværender 
er reguleret ved kontraktperiodens udløb. Sikkerhedsstillelsen kan således blive taget i 
anvendelse efter kontraktperiodens udløb.
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 29/11/2024 22:59:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 6 Míonna
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Ní féidir aon doiciméid a chur isteach níos déanaí.
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 29/11/2024 23:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Renovatøren er forpligtet til at 
anvende køretøjer med de drivmidler, som Renovatøren i sit tilbud har oplyst at ville anvende 
– herunder mindst at overholde mindstekravet om brug af biler med 100 % el-drift i mindst 65 
% af driftstiden på et givent tidspunkt i kontraktperioden. Renovatøren skal senest 14 dage før 

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/e754c496-f773-4045-902e-0c40eeb6e55b/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/e754c496-f773-4045-902e-0c40eeb6e55b/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/e754c496-f773-4045-902e-0c40eeb6e55b/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/e754c496-f773-4045-902e-0c40eeb6e55b/homepage
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indsamlingens start fremsende dokumentation for, at de påtænkte køretøjer overholder de 
anførte specifikationer jf. Bilag 1, pkt. 4. Dokumentationen skal indeholde oplysninger som 
listet i Bilag 4, pkt. 4.3. Renovatøren skal i hele kontraktperioden løbende kunne dokumentere 
sin brug af køretøjer. De krævede el-biler skal sættes i drift senest den 1. juli 2026. Hvis 
Renovatøren ikke fra kontraktstart råder over de krævede el-biler, skal Renovatøren senest 1 
måned efter kontraktunderskrivelse med underskrevet købsaftale kunne dokumentere, at 
nødvendige biler for opfyldelse af mindstekravet er bestilt, og hvornår de forventes leveret (...), 
jf. Udkast til kontrakt, pkt. 1.14
Tá gá le comhaontú neamhnochta: tá
Eolas breise faoin gcomhaontú neamhnochta: Kommunen benytter eksterne leverandører til 
forskellige opgaver. Både Kommunen og Renovatøren kan have et ønske om at overføre og 
modtage informationer i et lukket forum. I den forbindelse benytter Kommunen arbejdsrum på 
internettet som platform for deling af informationer – i denne kontrakt Kommunens digitale 
system (RenoWeb) og mailkorrespondance. De informationer, der findes eller lægges op her, 
er genstand for denne erklæring om tavshedspligt. Denne erklæring om tavshedspligt vedrører 
derfor de ansatte hos Renovatøren, som skal tilgå Kommunens digitale system (RenoWeb) og 
kommunikerer via mailkorrespondance med Kommunen. Fortrolighedserklæring Renovatøren 
og de ansatte medarbejdere, der jf. ovenstående får adgang til Kommunens digitale system 
(RenoWeb) og sikker mailforbindelse med Kommunen med henblik på at kunne udføre 
nødvendige opgaver, erklærer hermed på tro og love følgende: • At iagttage samme 
tavshedspligt som omfattet af straffelovens § 152. • At brugen af Kommunens digitale system 
ikke bruges til at udføre andre opgaver end de, der er nødvendige for Renovatøren. • At data 
fra Kommunens digitale system eller mailkorrespondance ikke videregives til tredjepart. • At 
data fra Kommunens digitale system ikke anvendes kommercielt. • At tavshedspligten ikke 
ophører, hvis ansættelsesforholdet hos Renovatøren ophører. Renovatørens ansatte, der jf. 
ovenstående får adgang til Kommunens digitale system eller mailkorrespondance med henblik 
på at kunne udføre nødvendige opgaver, erklærer at være bekendt med indholdet af 
straffelovens § 152.
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Klagenævnet for Udbud
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: I henhold til LBK nr. 593 af 2.6.2016 om lov om 
Klagenævnet for Udbud (med senere ændringer)gælder følgende klagefrister i relation til 
gennemførelse af udbud: Klage over udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit 
II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af stk. 1, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 45 kalenderdage efter at ordregiveren har 
offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har 
indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet 
offentliggjort. jf. lovens § 7, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill perioden, jf. lovens § 6, 
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stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill perioden, skal klageren tillige angive, 
hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. lovens § 12, stk. 1. Samtidig med 
indgivelse af klage skal der indbetales et klagegebyr på 20 000 DKK til Klagenævnet for 
Udbud.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Rudersdal Kommune
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Rudersdal Kommune
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Rudersdal Kommune

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Rudersdal Kommune
Uimhir chlárúcháin: ORG-29188378
Seoladh poist: Øverødvej 2
Baile: Holte
Cód poist: 2840
Foroinn tíre (NUTS): Nordsjælland (DK013)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Mads Martinus Bredtoft
R-phost: mabre@rudersdal.dk
Teil.: 72682036
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Klagenævnet for Udbud
Uimhir chlárúcháin: ORG-37795526
Seoladh poist: Toldboden 2
Baile: Viborg
Cód poist: 8800
Foroinn tíre (NUTS): Vestjylland (DK041)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Klagenævnet for Udbud
R-phost: klfu@naevneneshus.dk
Teil.: +45 72405600
Críochphointe malartaithe faisnéise (URL): https://naevneneshus.dk/start-din-klage
/klagenaevnet-for-udbud/
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Uimhir chlárúcháin: ORG-10294819
Seoladh poist: Carl Jacobsens Vej 35
Baile: Valby

mailto:mabre@rudersdal.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
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Cód poist: 2500
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
R-phost: kfst@kfst.dk
Teil.: +45 41715000
Críochphointe malartaithe faisnéise (URL): https://www.kfst.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0004
Ainm oifigiúil: Mercell Holding ASA
Uimhir chlárúcháin: 980921565
Seoladh poist: Askekroken 11
Baile: Oslo
Cód poist: 0277
Foroinn tíre (NUTS): Oslo (NO081)
Tír: An Iorua
Pointe teagmhála: eSender
R-phost: publication@mercell.com
Teil.: +47 21018800
Facs: +47 21018801
Seoladh idirlín: http://mercell.com/
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

10. Athraigh

Leagan den fhógra roimhe seo atá le hathrú
: 
693246c0-616f-49a9-81ef-ed6426fb19d6-01
An phríomhchúis leis an athrú
: 
Faisnéis nuashonraithe
Cur síos
: 
Med henblik på afrapportering i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2019
/1161 samt bekendtgørelse nr. 1726 af 26. august 2021 oplyser ordregiver, at kontrakten 
udføres med følgende køretøjer og kategorier: Samlet antal køretøjer: 2 Antal renere 
køretøjer: 0 Antal tunge nulemissionskøretøjer: 2 Antal køretøjer i klasse N2: 1 Antal køretøjer 
i klasse N3: 1 Oplysningerne gives alene til brug for afrapportering og udgør ikke kontraktuelle 
minimumskrav eller begrænsninger i leverandørens materieldisponering, som fortsat reguleres 
af udbudsmaterialets tekniske og miljømæssige krav.

10.1.  Athraigh
Aitheantóir rannáin: PROCEDURE

10.1.  Athraigh
Aitheantóir rannáin: LOT-0000

mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 8b2e8646-c9d2-4255-8b4a-11ae983d223a  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 23/01/2026 09:00:09 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Dáta seolta an fhógra (eSender): 23/01/2026 10:02:47 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 54190-2026
Uimhir eagráin IO S: 17/2026
Dáta foilsithe: 26/01/2026
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